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Óvodai hírekÓvodai hírek

Napraforgó és BábmosolyNapraforgó és Bábmosoly
Márton napi programMárton napi program

 A Kelebiai Farkas László Általá-
nos Iskola egy év kihagyása után ismét 
Márton napot ünnepelhetett. A ráhan-
golódás a péntek délutáni kézműves 
foglalkozással kezdődött. Szorgos ke-
zek komoly kitartó munkája, szép lám-
pásokat hozott létre. Közben beszél-
gettünk, kérdezgettek az est várható 
eseményeiről. 

- Sötétben sétálunk?
- Lesz zsíros kenyér?
- Merre lesz az útvonal?
Igen sötétben sétálunk, úgy lesz ma-

radandó élmény. A lámpásokat ledes 
égővel világítottuk meg. Az elmaradha-
tatlan libazsíros kenyér, hagymával ké-
szülőben volt már ekkor. Sétánk han-
gulatossá varázslásában Szabó Robi 
bácsi gitárkísérete közreműködött. Az 
iskola elől indultunk, s oda tértünk visz-

sza. Örömmel vettük a sok-sok szülői 
kíséretet. Remélem jól érezték magu-
kat ők is. Visszatérve az iskolába meleg 
teával és libazsíros kenyérrel vártak a 
takarítónénik. Köszönjük nekik a mun-
kájukat. Minden elfogyott az utolsó 
morzsáig és csepp teáig.

Kompetencia mérés
A 2022-2023-as tanéveben novem-

ber közepén került sor a kompetencia-
mérésre a Kelebiai Farkas László Álta-
lános Iskolában.

Első alkalommal a nyolcadikosok ír-
tak a következő tantárgyakból: magyar 
nyelv és irodalom, matematika, termé-
szettudomány és idegen nyelv.

Következtek a hatodikosok, akik 
szintén ezeket a tantárgyakat kapták 
megoldásra.

Az ötödik osztály és a negyedik már 
kevesebb tantárgyból vizsgázott. Ők 
magyar nyelv és irodalom, valamint 
matematika feladatokat oldottak meg.

A magyar nyelv és irodalom szöveg-
értésből állt, melyet figyelmesen el kel-
lett olvasni, akkor lehetett megoldani. 
A tanulók többnyire kihasználták a ren-
delkezésre álló 45 percet. A matemati-
ka leginkább a logikára épült, a tanul-
tak gyakorlatban való alkalmazására 
helyezte a hangsúlyt.

Mit rejt ez a két név? Két lelkes bábcsa-
patot, akik hétről hétre bábfoglalkozáson 
vesznek részt. Szöveget próbálnak, han-
gulatot teremtenek, dramatizálnak, ötle-
teket adnak nekem is és önmaguknak. A 
rögtönzés sem áll oly messze tőlük, saját 
szórakoztatásukra. Az előadás örömforrá-
sán kívül nagyon sok fejlesztő hatása van 
ennek a foglalkozásnak. Le kell küzdeni a 
lámpalázat, meg kell tudni jelenni közönség 
előtt. Olvasás gyakorlásával szövegérté-
sük fejlődik. Kreativitásukkal a megjelení-
tést segítik. Amikor a próbák már beértek, 
előadunk az iskolában. Az alsó tagozatos 
osztályokat meghívjuk előadásunkra, egy 

színháztérre emlékeztető közegbe. Min-
den előadás sikeres volt még. A jelen lévők 
csendben végig várták az előadást, vagy 
kacagtak egy-egy jeleneten.  Nagy tapssal 
jutalmazták az előadókat.

Napraforgó bácsoport tagjai: Portényi 
Polett, Kovács Fruzsina, Sódar Csilla, Tau-
pert Maja, Józsa Máté, Vajzer Salamon Ri-
chard.

Bábmosoly bábcsoport tagjai: Horváth 
Vivien Barbara, Kerékgyártó Emma, Kiri 
Boglárka, Márton Borka Sára, Szegedi Sá-
ra, Fődi Fanni 

Berkó Istvánné
Gyógypedagógus

Ovis Bál
2 év után nagy örömünkre ismét megrendezhettük az óvodai-bölcsődei jóté-

konysági bálunkat.
Erre az alkalomra az intézmény kollektívája meglepetés tánccal készült, néhány 

Apukát is bevonva a produkcióba.
A bál nagyon jó hangulatban telt. A bevételt karácsonyi játékok vásárlására és 

IKT eszközök bővítésére fordítjuk.

Márton nap
Idén is megtartot-

tuk immár hagyomá-
nyos Márton napi lám-
pás felvonulásunkat. 
Minden csoport és a 
bölcsi is szép és ötle-
tes lámpásokat készí-

tett erre az alkalomra.
Sok Szülő és Nagy-

szülő is részt vett a 
programon. Az óvo-
dába visszaérve me-
leg tea és a Karitasz-os 
hölgyek által sütött po-
gácsa és falatkák vár-
ták a gyermekeket, 
amit ezúton még egy-
szer köszönünk.

Áldott Karácsonyt Kelebia!Áldott Karácsonyt Kelebia!
Ismét eltelt egy év, beléptünk az Ad-

venti időszakba és valami biztatót, építőt 
és előremutatót kellene mondanunk egy-
másnak. Nehéz helyzetben vagyunk, hiszen 
a szavak kőszikla súlya pillekönnyűvé, ér-
téktelenné vált. Csak a kimondott ígérete-
ink kevésnek bizonyulnak, de hogyan ad-
junk vigaszt és reményt ígéretek nélkül.

Mit mondhat egy településvezető akkor, 
amikor reményt akar adni, amikor igazat 
akar mondani és mindezt őszinte, érthető 
módon próbálja kifejezni?

Mondhatom azt, hogy „Áldott Kará-
csonyt Kelebia!” ? Csak a hit erősítő megy-
győződésével mondhatom. Semmikép-
pen nem úgy, hogy ismét kipipáltam még 
egy jókívánságot. Fontosnak tartom a sze-
mélyes és bensőséges viszonyt, kiemel-
ten így az ünnepi időszakban. Nem köny-
nyű embernek maradni, könnyen el lehet 
tévedni az ösztönös reakcióink, megtanult 
sémáink irányába. Az ünnep egyik lénye-
ge az, hogy fontosabbnak tartjuk a másik 
embert, az igaz eszmét és az emberi élet 
alappilléreihez való ragaszkodást, mint ön-
magunk érzéseit, tudását és akaratát. Min-
dig szeretettel, gondoskodással forduljunk 
egymás felé.

 Így lesz majd igaz az ünnepünk. Így lesz 
majd valódi adventünk.

Községünk alapításának évfordulója is 
az adventi időszakra esik. Az ünnepi prog-
ramot átjárja a karácsonyi hangulat, ilyen-
kor kerülnek átadásra a településünk ki-
tüntető díjai is. 

Nem csak a programokkal, de a község 
díszítésével is hangolódunk az ünnepre. A 
Krisztus Király Templom, a Szent István 
szoborkompocízió, a turulmadár szobo-
regyüttes hármas egységében található a 
betlehemi jászol. A községi karácsonyfa és 
az ünnepi fények napról-napra ragyogják 
körül a lelkünket. 

Csitáry Hock Tamás gondolataival kívá-
nok minden kelebiai lakosnak hittel teli, ál-
dott és békés karácsonyi ünnepeket!

Az ünnep nem naptól függ. Nem dá-
tumtól, nem csillogástól, nem ajándéktól. 
Az ünnep egészen mástól függ. Tőled. Mert 
az ünnep nem kívül van. Nem díszekben, 
csillogásban, ajándékokban. Hanem ben-
ned. A te díszeidben, csillogásodban, aján-
dékaidban. Igen, az ünnep benned van. Az 
ünnep te magad vagy.

Maczkó József 
polgármester
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Egy tanító tapasztalataiból…Egy tanító tapasztalataiból…
Mit jelent nekem az advent?

Karitász hírekKaritász hírek

Nagyon szeretem ezt az időszakot, min-
dig reménnyel telve várom! Az első gyer-
tyagyújtás, a roráté a szürke, ködös reg-
geleken, az illatok a konyhában, a lázas 
készülődés mind melegséggel tölt el.  Ne-
héz manapság jól megélni, mert a világ 
pont nem abba az irányba hajt minket, 
amiről ez az ünnep szól. De rajtunk mú-
lik, hogy hogyan használjuk az évnek ezt az 
egyre sötétebb, egyre hidegebb szakaszát. 
Mit tudunk tenni a családunk érdekében és 
esetleg a többi embertársaikért? 

Rengeteg jó példával találkozhatunk! 
Egy volt tanítványom például a közösségi 
oldalon minden nap kér valami kedvessé-
get az őt követő csoporttól. Más ötleteket 
oszt meg, hogyan tehetjük apró figyelmes-
ségekkel örömtelivé mások életét.

Milyen szép időszak ez a kisgyermekes 
családok életében! A vészhelyzet hozta, - 
de úgy tűnik, hagyomány teremtődik ab-
ból, - hogy minden nap karácsonyig más és 
más háznál gyulladnak ki esténként a fé-
nyek az ablakokban, jelezvén az ünnep kö-
zeledtét és az arra sétáló nézelődőknek egy 

kis édességgel kedveskednek a háziak.
Milyen meghitt és felemelő érzés mikor 

este a család tud időt szánni arra, hogy ki-
csit elcsendesedjen, végig gondolja milyen 
öröm érte napközben és azért hálát adnak, 
nem pedig a panaszaikat sorolják fel egy-
másnak!

Milyen nagyszerű mikor az anyuka ma-
ga készíti el az adventi naptárt a meglepe-
tés apróságokkal és láthatja milyen érdek-
lődve bontogatják álmosan reggelente a 
gyermekek!

A belső fényt kell megtalálni, és a ben-
nünk levő melegséget próbálni tovább adni 
azoknak, akik körülöttünk élnek. Ezt min-
denki máshogy tudja a legjobban megten-
ni! 

Tudjunk várni, hogy megszülessen ben-
nünk az a mélységes türelem, amely szép-
ségében és jelentésében semmivel sem 
kevesebb annál, mint amire vár. 

Istentől megáldott, hittel, reménnyel, 
békével és szeretettel teli várakozást kívá-
nok minden kelebiai családnak! 

Horváth Zoltánné

* November 12-án Megyei Karitász-
nap megrendezésére került sor Kalo-
csán. 4 fő képviselte az egyesületet. 

* A már hagyományosnak nevezhe-
tő Márton napi rendezvényre pogácsát 
sütöttünk az óvodás gyerekeknek, szü-
lőknek

* November 13-án Szent Erzsébet 
kenyeret osztottunk a templomban. 
Ezen a napon a gyűjtés a templomban 
a karitász javára történt.

* November 18-án pénteken részt 
vettünk a Szent Erzsébet bálon.

* November 21-én a templomban 
Vérné Nagy Mária előadását hallgathat-
tuk meg a Magyar Falu Program kere-
tében.

* Ebben a hónapban is folytatódott a 
Főzőcske tanfolyam.

* Az Országos Karitász Igazgatóság 
az idén első alkalommal biztosított le-
hetőséget Családi hétvége programok-
ra Zánkán. Két család is eljutott a sok 
színes élményt nyújtó rendezvényre, 
ahol az étkezés és a szállás is ingyenes 
volt számukra.

2022. december 17-én a VII. Ádventi 
Forgatagon 18 órától halászlé vacsorára 
hívjuk Önt! A vacsorajegy ára 1000 Ft. 
Vásárolni a Karitász sátornál lehet a 
helyszínen. Az összegyűjtött adományt 
a Karitász Egyesület és a KÖSSZ tábor 
javára fogjuk felhasználni!

Horváth ZoltánnéAdy Endre: KarácsonyAdy Endre: Karácsony
 Harang csendül,
Ének zendül,
Messze zsong a hálaének,
Az én kedves kis falumban
Karácsonykor
Magába száll minden lélek.
 
Minden ember
Szeretettel
Borul földre imádkozni,
Az én kedves kis falumba
A Messiás
Boldogságot szokott hozni.
 
A templomba
Hosszu sorba
Indulnak el ifjak, vének,
Az én kedves kis falumban
Hálát adnak
A magasság Istenének.
 
Mintha itt lenn
A nagy Isten
Szent kegyelme súgna, szállna,
Az én kedves kis falumban
Minden szívben
Csak szeretet lakik máma.
 
Bántja lelkem a nagy város
Durva zaja,
De jó volna ünnepelni
Odahaza.
De jó volna tiszta szívből

- Úgy, mint régen -
Fohászkodni,
De jó volna megnyugodni.
 
De jó volna mindent, mindent
Elfeledni,
De jó volna játszadozó
Gyermek lenni.
Igaz hittel, gyermekszívvel
A világgal
Kibékülni,
Szeretetben üdvözülni.
 
Ha ez a szép rege
Igaz hitté válna,
Óh, de nagy boldogság
Szállna a világra.
És a gyarló ember
Ember lenne újra,
Talizmánja lenne
A szomoru útra.
Golgota nem volna
Ez a földi élet,
Egy erő hatná át
A nagy mindenséget,
Nem volna más vallás,
Nem volna csak ennyi:
Imádni az Istent
És egymást szeretni...
Karácsonyi rege
Ha valóra válna,
Igazi boldogság
Szállna a világra...
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December 13 – Luca napjaDecember 13 – Luca napja

Stresszmentes sütésStresszmentes sütés
(az adventi készülődési időszakában nagyon jól jön :))

Mákos és diós pozsonyi kifli

A Gergely-naptár bevezetése előtt 
december 13., azaz Luca napja volt az 
év legrövidebb napja, így számos nép-
szokás, hagyomány fűződik hozzá. A 
legismertebb talán a Luca széke, a ki-
fejezést az igen lassan készülő dolgokra 
szokták használni. 

Szent Lúcia, avagy Luca a hagyo-
mány szerint a 3. században élt Szicí-
liában. A gazdag családból származó 
keresztény lány szüzességi fogadalmat 
tett Krisztusnak, vagyonát szétosztotta 
a szegények között, s inkább a vérta-
núhalált választotta, mint hogy férjhez 
menjen egy pogány férfihoz. A legen-
da úgy tartja, amikor a bíró elrendel-
te, hogy gyalázzák meg a lányt, őrei 
meg sem tudták mozdítani, amikor pe-
dig máglyára vetették, a lángok kialud-
tak, s végül karddal döfték át a torkát. 
Egy másik legenda szerint Lúcia kivájta 
a szemét, mert kérője annak szépségét 
dicsérte, de csodás módon visszakapta 

látását, sőt a szeme még szebben csil-
logott, mint annak előtte. Az 5. század-
tól tisztelt vértanú szűz a vakok, szem-
fájósok, torokfájástól szenvedők, az 
utcanők és menyasszonyok védőszent-
je, ünnepének december 13-át tették 
meg.

Ez a nap 1582-ig, a Gergely-naptár 
életbe lépéséig az év legrövidebb nap-
ja, a téli napforduló ünnepe volt. Luca 
nevét szokás a fényt jelentő latin lux 
szóval összefüggésbe hozni, egyes he-
lyeken úgy is nevezték, hogy a fényt 
hozó, Svédországban például ilyenkor 
mindenütt örömtüzeket gyújtottak. A 
téli napforduló - s vele együtt Luca is - 
aztán a néphitben a boszorkányok nap-
ja lett, mert a hosszú éjszaka miatt a 
gonosz erők ilyenkor árthatnak legtöb-
bet varázslataikkal.

Luca napi népszokások
A naphoz számos hiedelem és nép-

szokás kapcsolódik. A tél közepének 

tartották, a nők számára úgyneve-
zett dologtiltó nap volt, mert ilyenkor 
mindenhol boszorkányok leselkednek. 
A néphit a jóságos mellett a boszorká-
nyos Lucát is ismerte, aki a neve napján 
végzett munkát (tűzgyújtást, kenyér-
sütést, mosást) megbüntette, bevarrta 
a tyúkok „tojókáját”. Nem volt szabad 
fonni, szőni sem, mert úgy tartották, 
Luca összekeveri a fonalat, kóccá vál-
toztatja, és kócot tesz a vétséget elkö-
vető eszének helyére. A gazdasszony-
nak sokat kellett ülnie, hogy a kotlósa is 
jó ülős legyen, és szabad volt babot fej-
tenie, hogy kifejtse a tyúkból a tojást.

Luca-nap estéjén és éjszakáján meg-
engedett volt a tréfálkozás, de még a 
lopkodás is. Az udvari kútból vizet 
csentek, nem egy udvar reggelre ka-
pu nélkül maradt, ezt a fiatal legények 
vagy a szomszédba vitték, vagy a ház 
tetejére rakták. Időjósló nap is volt, et-
től kezdve tizenkét napig, karácsonyig 
figyelték az időjárást, s minden nap a 

következő év egy-egy hónapjára nézve 
adott útmutatást.

Szokás volt az is, hogy egy cserépbe 
búzát vetettek, s ha karácsonyig min-
den szem kikelt, akkor a következő év-
ben bőséges termésre lehetett szá-
mítani. Fiatal legények és leányok kis 
csoportokban házról házra járva lucáz-
tak, „kotyoltak”, rigmusokkal megva-
rázsolták a tyúkokat, hogy jó tojók le-
gyenek.

A Dél-Alföldön e napon lucapogácsát 
is sütöttek, amelybe fémpénzt rejtettek 
a baromfi szaporodása érdekében. Má-
sutt tollakat szúrtak a sülő pogácsába, 
s akié a legjobban megégett, az a kö-
vetkező tollaspogácsa-sütést már nem 
élte meg. Szerelmi varázslás is tapadt 
e naphoz: a lány Lucától karácsonyig 
minden nap almába harapott, majd az 
utolsó falattal az utcára ment, és az el-
ső szembejövő fiú lett a férje. Aki szép 
akart lenni, a Luca napján vízbe tett al-
mából evett, s abban a vízben mosdott.

Ezek a kicsi,töltött sütemények 
ugyanolyan tésztából készülnek, mint 
a bejgli. A sok kelesztés és a kenege-
tés miatt ugyan picit időigényes, de ga-
rantáltan sikerülni fog, nem kell izgul-
ni, hogy vajon kireped – e, lehet – e 
szépen szeletelni. Ízben pedig körülbe-
lül ugyanazt nyújtja, mint a hagyomá-
nyos diós és mákos bejgli.  

Elkészítés: 50 perc
Pihentetés: 205 óra
sütés: 10 perc

Hozzávalók:

A tésztához:
- 250 g finomliszt
- 50 g fagyos vaj
- 50 g zsír
- 5 g só
- 25 g porcukor
- 100 ml tej
- 12 g élesztő
- 2 tojássárgája

A máktöltelékhez:
- 100 g darált mák
- 1 csipet reszelt citromhéj
- 9 g kandírozott narancskocka
- 22 g szilvalekvár
- 15 g méz

- 55 g cukor
- 22 g víz

A diótöltelékhez:
- 120g darált dió
- 1 csipet őrölt fahéj
- 1 csipet reszelt citromhéj
- 9 g mazsola
- 65 g cukor
- 33 g víz
- 9 g méz

A kenéshez:
- 1 tojás

Gondosan kimérjük és előkészítjük 
a tészta hozzávalóit. Egy tálba öntjük 
a tejet. Hozzáadjuk a két tojássárgá-
ját és az elmorzsolt élesztőt. Alaposan 
összekeverjük. A liszthez hozzátesszük 
a fagyos vajat meg a zsírt. Beletesz-
szük a többi hozzávalót is (só, porcu-
kor). Összemorzsoljuk. Ráöntjük a tejes 
– élesztős keveréket, és sima tésztát 
gyúrunk. Amint egynemű lett, abba is 
hagyjuk a dagasztást, mert nem szabad 
túlgyúrni a tésztát. Cipót formázunk 
belőle. Átlátszó fóliába csomagoljuk, 
és 1 órára betesszük a hűtőszekrény-
be. Amíg pihen a tészta, összeállítjuk a 
töltelékeket. Mindkettőnél összekever-
jük egy tálban a darált diót vagy mákot 

az ízesítőanyagokkal. Egy kis lábasban 
felforraljuk a vizet a cukorral és a méz-
zel. Leforrázzuk vele az ízesített má-
kot, illetve diót, fakanállal egyneműre 
kavarjuk, majd fóliával letakarva hű-
tőszekrénybe tesszük. A lehűlt tésztá-
ból 35 g-os darabokat vágunk, egye-
sével kigömbölyítjük. Tálcára rakjuk, 
átlátszó fóliával letakarjuk, és egy újabb 
fél órára betesszük a hűtőszekrénybe. 
A dió- és máktöltelékeket kb 25 g-os 
adagokra osztjuk, ujjnyi vastag rudakat 
formázunk belőle. Ha letelt a tészta pi-
hentetési ideje, a kis golyókat egyesé-

vel ovális alakúra nyújtjuk. Mindegyik 
közepére ráteszünk egy-egy töltelék-
rudacskát. Feltekerjük. A végeiket ösz-
szecsippentjük, kifli alakúra hajlítjuk. 
Sütőpapíros tepsire sorakoztatjuk. Le-
kenjük a felvert tojássárgájával. Hideg 
helyen addig pihentetjük,míg a máz tel-
jesen meg nem szárad. Ekkor újra le-
kenjük a kiflik tetejét, de most a fe-
hérjével. Ismét hagyjuk addig pihenni, 
amíg megszárad rajta a bevonat.

Végül 190 fokos sütőbe toljuk és 8-
10 perc alatt arany barnára sütjük a 
pozsonyi kifliket.
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Orvosi ügyeletOrvosi ügyelet
06-70/940-70-80

Az orvosi ügyelet igénybevétele elõtt minden esetben hívja az ügyeleti számot.

Fogorvosi rendelő: Dr. Józsa József
06-77/737-757

Dr. Rigler László: 06-77/454-125, 
06-30/955-06-67

Dr. Szabó Péter:  06-77/454-247, 
06-30/22-83-355

Orvosi ügyelet: 06-70/940-70-80

Gyógyszertár: 06-77/454-223

Körzeti orvosaink:

Rendelési időn kívüli orvosi ügyeletRendelési időn kívüli orvosi ügyelet
Munkaszüneti napokon, ill. hétköznap 17 óra után közpon-

ti ügyelet van. Hétköznapokon rendelési időben minden orvos 
a saját körzetében ügyel, egyéb időben, 17 óráig pedig mind-
két körzet betegei részére, csak az egyik háziorvos érhető el 
sürgősségi ellátás szüksége esetén! (általában dr. Rigler László: 
hétfőn és szerdán, dr. Szabó Péter: kedden és csütörtökön ügyel 
17 óráig. Pénteken váltott formában ügyelnek)

Temetkezési vállalkozás

Jánoshalma, Molnár J. u. 2

Teljes körű temetkezési szolgáltatás helyben

Éjjel-nappali ügyelet!

Ügyintéző: Paska István

06-30/243-1999

Kelebia, Ady Endre u. 194.

Nagy Zsolt ügyvezető

december  orvos neve  ügyelet helyszine

1  csütörtök  Miklósiné Tóth Éva dr.  Tompa,Kossuth utca 8

2  péntek  Rigler László dr.  Kelebia,Deák F.utca 92

3  szombat  Rigler László dr.  Kelebia,Deák F.utca 92

4  vasárnap  Szarvas Gyula dr.  Tompa,Kossuth utca 8

5  hétfő  Sárvári Erzsébet dr.  Tompa,Kossuth utca 8

6  kedd  Szarvas Gyula dr.  Tompa,Kossuth utca 8

7  szerda  Rigler László dr.  Kelebia,Deák F utca92

8  csütörtök  Miklósiné Tóth Éva dr.  Tompa,Kossuth utca 8

9  péntek  Friebert Gábor dr.  Kelebia,Deák F.utca 92

10  szombat  Friebert Gábor dr.  Kelebia,Deák F.utca 92

11  vasárnap  Friebert Gábor dr.  Kelebia,Deák F.utca 92

12  hétfő  Sárvári Erzsébet dr.  Tompa,Kossuth utca 8

13  kedd  Szarvas Gyula dr.  Tompa,Kossuth utca 8

14  szerda  Rigler László dr.  Kelebia, Deák F. utca 92

15  csütörtök  Miklósiné Tóth Éva dr.  Tompa,Kossuth utca 8

16  péntek  Rigler László dr.  Kelebia,Deák F. utca 92

17  szombat  Rigler László dr.  Kelebia,Deák F. utca 92

18  vasárnap  Szarvas Gyula dr.  Tompa,Kossuth utca 8

19  hétfő  Sárvári Erzsébet dr.  Tompa,Kossuth utca 8

20  kedd  Szarvas Gyula dr.  Tompa,Kossuth utca 8

21  szerda  Rigler László dr.  Kelebia,Deák F. utca 92

22  csütörtök  Miklósiné Tóth Éva dr.  Tompa,Kossuth utca 8

23  péntek  Miklósiné Tóth Éva dr.  Tompa,Kossuth utca 8

24  szombat  Szarvas Gyula dr.  Tompa,Kossuth utca 8

25  vasárnap  Rigler László dr.  Kelebia,Deák F.utca 92

26  hétfő  Rigler László dr.  Kelebia,Deák F. utca 92

27  kedd  Szarvas Gyula dr.  Tompa,Kossuth utca 8

28  szerda  Rigler László dr.  Kelebia,Deák F.utca 92

29  csütörtök  Miklósiné Tóth Éva dr.  Tompa,Kossuth utca 8

30  péntek  Sárvári Erzsébet dr.  Tompa,Kossuth utca 8

31  szombat  Rigler László dr.  Kelebia,Deák F.utca 92
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Polgármesteri Hivatal Kelebia 
Ady Endre u. 114. 

Tel.: 06-77/454-201

Főszerkesztő: 
Szerkesztõbizottság

Tördelés és nyomdai munkák:
Halasi Média és Kultúra Nonprofit Szolgáltató Kft.

6400 Kiskunhalas, Sétáló u. 8.
Kelebia Község Tájékoztató Lapja


